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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): oɣorl̄éko
Arrieta: oɣorl̄ókó
Bakio: oɣorl̄óko, *oɣéie̯rīléko
Bermeo: oɣorl̄óko, *oɣeie̯rl̄éko
Berriz: oɣórl̄ekó
Bolibar: oɣórl̄eko
Busturia: oɣorl̄éko
Dima: oɣorl̄éko
Elantxobe: oɣorl̄éko
Elorrio: oɣerl̄éko, *oɣeie̯rl̄éko
Errigoiti: oɣeié̯rj̄el, oɣorl̄éko
Etxebarri: oɣéie̯rīél, oɣéie̯rl̄eko
Etxebarria: oɣɛŕl̄ekó
Gamiz-Fika: óɣorl̄okó
Getxo: oɣorl̄oko, oɣeie̯rl̄eko, *oɣeik̯ó
Gizaburuaga: oɣerl̄éko, *oɣeié̯rl̄ekośiðar̄
Ibarruri (Muxika): eɣerl̄éko
Kortezubi: oɣorl̄óko
Larrabetzu: oɣorl̄éko
Laukiz: oɣórl̄eko
Leioa: oɣerl̄éko
Lekeitio: oɣérl̄eko
Lemoa: oɣorl̄éko
Lemoiz: oɣéie̯rēl, oɣerl̄éko
Mañaria: óɣerl̄éko
Mendata: oɣorl̄óko, *oɣeie̯rl̄éko
Mungia: óɣorl̄éko
Ondarroa: oɣerl̄éko, *oɣéie̯rī́leko
Orozko: oɣérl̄eko, oɣeie̯rl̄éko, *oɣéik̯o, 

*oɣeie̯rēáko (?)
Otxandio: óɣorl̄oko
Sondika: oɣerl̄éko
Zaratamo: oɣórl̄okó
Zeanuri: oɣorl̄éko, oɣeie̯rl̄éko
Zeberio: oɣeie̯rl̄éko
Zollo (Arrankudiaga): oɣórl̄eko
Zornotza: oɣorl̄óko

Araba

Aramaio: óɣeie̯rl̄eko, ðúro

Gipuzkoa

Aia: oɣɛŕl̄eko, ðúro, *βóśpestáko
Amezketa: durɔ́
Andoain: duró
Araotz (Oñati): dúro, *oɣérl̄eko

Arrasate: duró, *oɣerl̄éko, *oɣéie̯rl̄eko
Arroa (Zestoa): ðuró, *oɣéiɛ̯rī́elekó
Asteasu: dúro
Ataun: ðuró
Azkoitia: ðuró
Azpeitia: ðúro
Beasain: ðuro
Beizama: dúró, *bóśpestakó
Bergara: ðúro
Deba: ðuró
Donostia: ðuro
Eibar: dúro, oɣéiɛ̯rīal
Elduain: durɔ́
Elgoibar: ðuro
Errezil: duró
Ezkio-Itsaso: ðuró
Getaria: ðuró, *oɣiɛ̯rī́alekó
Hernani: ðuró
Hondarribia: ðuro
Ikaztegieta: ðúro
Lasarte-Oria: ðuró
Legazpi: ðuro
Leintz Gatzaga: ðúro, *oɣeie̯rī́eleko
Mendaro: dúró
Oiartzun: duró
Oñati: ðúro
Orexa: dúrú
Orio: ðuró
Pasaia: duró
Tolosa: ðuró:
Urretxu: duró, *bóśpeśetakó
Zegama: ðuró

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: dúroa 
(mark.)

Alkotz: dúrua (mark.)
Aniz: dúro
Arbizu: dúro
Beruete: ðuró
Donamaria: dúro
Dorrao / Torrano: ðúro
Erratzu: dúro
Etxalar: dúro
Etxaleku: dúroá (mark.)
Etxarri (Larraun): ðuró
Eugi: bóśpestákoa (mark.), dúro
Ezkurra: dúro

Gaintza: ðuró
Goizueta: dú:ro, dúrosiʎár ̄
Igoa: duró
Jaurrieta: dúro
Leitza: durɔ́
Lekaroz: duro
Luzaide / Valcarlos: ðúro
Mezkiritz: bóśpestákoa (mark.),  

dúroa (mark.)
Oderitz: ðúro
Suarbe: ðúro
Sunbilla: dúro
Urdiain: ðúro
Zilbeti: bośpeśtákoa (mark.)
Zugarramurdi: ðuró

Lapurdi

Ahetze: 
Arrangoitze: 
Azkaine: dúru
Bardoze: 
Beskoitze: [ez da galdetu]
Donibane Lohizune: *dúrua (mark.)
Hazparne: [ez da galdetu]
Hendaia: [ez da galdetu]
Itsasu: duró
Makea: [ez da galdetu]
Mugerre: 
Sara: 
Senpere: [ez da galdetu]
Urketa: 
Uztaritze: [ez da galdetu]

Nafarroa Beherea

Aldude: ðuró
Arboti: 
Armendaritze: [ez da galdetu]
Arnegi: dúro
Arrueta: 
Baigorri: *duro (?)
Bastida: 
Behorlegi: 
Bidarrai: bośðúro, dúro
Ezterenzubi: *arð̄ítak (mark.)
Gamarte: [ez da galdetu]
Garrüze: [ez da galdetu]
Irisarri: 
Izturitze: 

Jutsi: 
Landibarre: [ez da galdetu]
Larzabale: 
Uharte Garazi: 

Zuberoa

Altzai: [ez da galdetu]
Altzürükü: [ez da galdetu]
Barkoxe: 
Domintxaine: 
Eskiula: 
Larraine: 
Montori: [ez da galdetu]
Pagola: 
Santa Grazi: *arð̄it
Sohüta: 
Urdiñarbe: 
Ürrüstoi: 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arrasate (G): *oɣéie̯rl̄eko
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





  



100 























 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2787. Mapa: duro / duro / duro (5 peseta coin) 

GALDERA: 85170 ALG: 235

duro	  
durozillar	  
bospezetako	  
ogorloko	 
ogorleko	 
ogerleko	 
ogeierrealeko	  
egerleko	  
ogeierriel	  
ogeierlekosidar	  
ogeiko	  
ardit	  

Eibar: Lenao esate san [“ogéierrial”].
Urretxu: Bízkain “ogérreleko” [esaten da].
Aia: Géyenen “dúrua” [esaten dugu].
Donostia: “Orlekua” emen gutxi esaten da, baña garai batian bai. 
Goizueta: “Durozillarra”, ta ni esposatze joan nitzan denbon, nik eraman 

ttun amairu durozillar. 
Itsasu: “Duró” ola tirátzen délaik pliketan ártzeko ta “dúroa tiratzen”.

- Hogei errealeko dirua edo bost pezetako balioa zuena nola izendatzen den 
galdetu da.
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